
Titel, Name, Vorname  
Title, surname, first name

Vorgabe, Heimatclub 
HCP, Golf club

Handschuhgröße 
Glove size

Programm 
Agenda

Firma  
Company

Position 
Position

Titel, Name, Vorname  
Title, surname, first name

Straße, PLZ & Ort 
Street, ZIP & town

Telefon, Telefax 
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E-Mail 
E-Mail

Vorgabe, Heimatclub 
HCP, Golf club

Handschuhgröße 
Glove size

Programm 
Agenda

GOLF TROPHY 2011
21. MAI 2011

zu Gunsten der  
McDonald‘s Kinderhilfe 

presented by

Reinhold Keller GmbH
Gutenbergstr. 4
63924 Kleinheubach

Phone +49 (0) 9371 9790 0
Fax +49 (0) 9371 2584

info@reinhold-keller.de
www.reinhold-keller.de
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Hotel schloss löwenstein GmbH & Co. KG 

schlosspark 1
63924 Kleinheubach

Phone +49 (0) 9371 9492470
Fax +49 (0) 9371 9492471

www.loewenstein.de

H
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el

Golfclub Glashofen-neusaß e.V. 

Mühlweg 7 
74731 Walldürn-neusaß

Phone +49 (0) 6282 7383

www.golfclub-glashofen-neusass.de
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eMU exclusive travel GmbH
Iris Polacek

Kreuzenstraße 98
74076 Heilbronn - Deutschland

Phone +49 (0) 7131 . 27765-42
Fax +49 (0) 7131 . 27765-44

iris.polacek@golf-extra.com
www.golf-extra.com
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anMelDUnG
ReGIstRatIOn

Please respond until 30.04.2011

Via fax +49 (0) 7131 . 27765-44 

Via phone +49 (0) 7131 . 27765-42 

or by mail to: iris.polacek@golf-extra.com

Date, signature

21.-22.05.2011 | Das angebotene Paket beinhaltet: eine exklusive Abendveranstaltung und Werksbesichtigung bei Reinhold 
Keller am Abreisetag, ein Turniertag inkl. Organisation und Rundenverpflegung bzw. dieTeilnahme am Schnupperkurs oder 
dem kulturellen Alternativprogramm. 

21.-22.05.2011 | The package consists of  Players Party with prize-giving, Tour of the production facility, Tournament inclu-
ding catering or golfclinic or cultural program.

Allgemeine Angaben 
General information

Begleitung 
Companion

Übernachtung 
Overnight stay

Leistungen
Services

S M ML  L XL XXL  male female

Tournament Golf clinic Cultural program

Tournament Golf clinic Cultural program

Optional tour on Sunday

Optional tour on Sunday

left-handed

S M ML  L XL XXL  male female
left-handed

Im Hotel haben wir ein Kontingent zu Sonderkonditionen reserviert, bitte teile Sie uns Ihre Wünsche mit. 
At the Schloss Hotel we have reserved rooms at special prices, please inform us concerning your wishes.

 20.06. 21.06. (Standard)               22.06 EZ (single room) DZ (double room)



GOlF tROPHY 2011
zu Gunsten der  

McDonald‘s Kinderhilfe 

presented by

21. MaI 2011

Liebe Golffreunde und Geschäftspartner

Dear golffriends and business partners

wir würden uns sehr freuen, Sie

we would be glad 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

bei der McDonald‘s Kinderhilfe GOLF TROPHY 2001 zu begrüßen.

to welcome you at the McDonald‘s Kinderhilfe Golf Trophy 2011.

Herzlichst Ihr  
Sincerely yours

 
 

Manfred Bauer

Der Erlös geht in voller Höhe an die McDonald‘s Kinderhilfe. Stiftungsvertreter sind bei der Veranstaltung anwesend. 

The donation goes in full to theMcDonald‘ Kinderhilfe. Foundation representatives will be present.

PROGRaMM 
aGenDa

samstag 21.05.2011 
saturday, 21.05.2011

sonntag, 22.05.2011 
sunday, 22.05.2011

tURnIeR 
tOURnaMent

21.05.2011  mit Kanonenstart um 10 Uhr

 Shotgun at 10 o‘clock

Stableford Einzel über 18 Loch - nicht vorgabewirksam

Single stableford 18 holes - not handicap-effective 

Damenbrutto, Herrenbrutto 
2x Netto A, 2x Netto B, 2x Netto C  
und Sonderpreise

Ladies Scratch, Men‘s Scratch 
2x handicap A, 2x handicap B, 2x handicap C  
and special prizes

Gespielt wird nach den Regeln des Deutschen Golfverbandes 
(DGV) und nach den Platzregeln des Golfclub Glashofen-
Neusaß. 

Play is governed by the rules of golf in the version of the 
DGV and the local rules of Glashofen-Neusass.

Die am nächsten liegenden Flughäfen sind Frankfurt und 
Stuttgart. Die Entfernung nach Frankfurt beträgt ca. 100 km 
und nach Stuttgart ca. 130 km. 

The best airports to get to the Schloss-Hotel/Golf club are 
Frankfurt and Stuttgart. The distance to Frankfurt is approx. 
100 km and to Stuttgart approx. 130 km.

start

spielmodus  
Mode

Preise  & sonderpreise 
Prices & special prices

spielbedingungen 
Game mode

08:00  Registrierung und Frühstück im Golfclub

  Registration and breakfast in the club house
  www.golfclub-glashofen-neusass.de

10:00  Kanonenstart 

  Shotgun

15:30  Kaffee und Kuchen im Golfclub

  Welcome back in the club house

19:30  Abendveranstaltung im Schloss-Hotel 
  mit Abendessen und Preisverleihung

  Players Party, Dinner and Prize-giving  
  at the Schloss-Hotel
  www.loewenstein.de

Alternativ-Programm
Alternative agenda

10:30-15:30  Kultur 

  Cultural

11:00-15:00  Schnuppergolf  
  mit der Colin McDonald Golfakademie

  Golf clinic by Colin McDonald Golfacademy

Optional

10:00-12:00  Betriebsbesichtigung der Firma Reinhold Keller

  Tour of the production facility
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